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EN: Crate contents

1. Documentation: Assembly
Instructions, Introductory info, CD
2. Stacker accessory

3. Printer

4. Basket

5. Stand accessory pieces

6. Printhead

7.Ink cartridges

8. Power cords

9. Scanner calibration paper

Note: roll and LAN cable not included.
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EN: Please read these instructions carefully. These assembly instructions explain how to assemble

the printer.

Because spare screws are supplied, some screws may remain unused after assembly of the printer.
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ID: Baca petunjuk ini dengan cermat. Petunjuk pemasangan ini menjelaskan tentang cara memasang

printer.

Karena tersedianya sekrup cadangan, maka tidak semua sekrup akan digunakan pada pemasangan

printer ini.
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ID: Isi kemasan
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1. Dokumentasi: Petunjuk
Pemasangan, Info pendahuluan, CD
2. Aksesori penumpuk

3. Printer
4. Keranjang

5. Komponen aksesori dudukan

6. Printhead
7. Kartrid tinta
8. Kabel daya

9. Kertas kalibrasi pemindai
Catatan: Gulungan dan kabel LAN tidak

disertakan.

EN: The size of the crate is 1502 x 739 x 805 mm. The space
required for assembly is 2.5m (8.5 feet) in front. / JA: 7 L —
DY A XE1502 x 739 x 805 mMmT T, MHILTZEITDIC
(&, ATEC2.5m (85 74 —N) DAR—ANHBETT, /
ZHCN: BEFHR TR 1502 23K X 739 ZXK X 805 ZXK,
EREFEN AIREERE 25K (85 &R ), /ZHTW: HFR A 1502 N
X739 A7 X 805 N, HIH HEME 2.5 AR (85 ER ) LIETHE, /
KO: Xt 27| 1502 x 739 x 805 mmULICt oM EE|of= YHof 2.5m2|
S7+Ho| ZIQ#LIC}. / ID: Ukuran kemasan adalah 1.502 x 739 x 805 mm. Ruang
yang diperlukan untuk pemasangan adalah 2,5 m (8,5 kaki) di bagian depan.
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EN: 4 people are required to perform certain tasks. / JA: 5 E DEE (L, 4B T
TOBENFHYET, /| ZHIN : FEEZFE4ATR, / ZHTW : EET
ERE4 BATERT. / KO: YT 20| A Ul Aol Ze#rLict./ p:
Diperlukan 4 orang untuk menjalankan tugas tertentu.

EN: Time required for assembly of the printer is approximately

100 minutes . /JA: 7°1J > R O & TFRERREIEHI1009TT, [ ZHIN : 4
RITENHARNTEE 100 S E. / ZHTW : HEEDREANET 100 5
EBHRRE, /Ko: ZRIE| TRl AL E|= AlZt2 oF 1002 LICh. / ID: Waktu
yang diperlukan untuk memasang printer adalah sekitar 100 menit.

EN: Tools required: Screwdriver (included). / JA: KB TE: RZA4/V (HEL
TWET ), /ZHIN : HETE : B4T) (MHRM ). /ZHTW : HET
B BT (BEM ) . /Ko: 28t = =2t0|t{(Z &) / ID: Alat yang
diperlukan: Obeng (disertakan).




EN ' Open the box
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Remove the components tray.
IMPORTANT: Do not cut straps until requested.
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Keluarkan baki komponen.
PENTING: Jangan potong tali hingga diminta.

Remove the stacker arm and the 3 packing pieces. Take
the stacker arm out of its plastic bag.
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Lepas lengan penumpuk dan 3 bantalan kemasan.
Keluarkan lengan penumpuk dari kantong plastik.

Remove the 4 carton corner pieces.
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Keluarkan keempat potongan sudut karton.
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Slide the box forward on the pallet to create a space.
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Geser kemasan ke depan pada palet untuk memberikan
ruang yang memadai.

Carefully roll the box 180° onto the floor.
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Putar kemasan 180° secara perlahan di atas lantai.

Remove the wooden pallet.
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Lepas palet kayu.

Cut the straps and remove the box lid.
Note: the scanner calibration roll is on the box lid; do not
discard it.
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Potong tali pengikat, lalu lepas penutup kemasan.
Catatan: gulungan kalibrasi pemindai berada di tutup
kotak; jangan dibuang.



Remove the filament tapes, the tapes, and then the end
cap covers by sliding them inwards, and out.
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Keluarkan pita filamen, pita, dan penutup ujung dengan
menggesernya ke dalam, lalu keluar.

Remove the tape, and open the plastic covering.
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Lepas pita, lalu buka plastik penutup.

Remove the desiccant bag.
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Lepas kantong penyerap kelembaban.

Assemble the stand
AR ROEHMIT
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Memasang dudukan
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Locate the stand pieces:

1. Left leg / 2. Basket Assembly / 3. Right leg /

4. Crossbar / 5. Screwdriver
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Cari komponen dudukan:
1. Kaki kiri / 2. Unit Keranjang /
3. Kaki kanan / 4. Palang / 5. Obeng

t2l/4. 7t2CH /5. EEtO[HY

Place the crossbar on the floor; with the green rectangle
and yellow circle plastic pieces facing downwards.
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Letakkan palang di lantai; dengan potongan plastik
persegi panjang hijau dan lingkaran kuning menghadap
ke bawah.

Slot the two legs onto the crossbar.
Note: The leg with the green plastic part must go on the
green side of the crossbar.
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Pasang kedua kaki pada palang.
Catatan: Kaki dengan bagian plastik hijau harus berada
pada sisi hijau palang.

Fix the crossbar to the left leg with 5 screws, do not
tighten them fully yet; leave them out about 10mm.

VOAN—Z5RORI TEMBICEAEL T,
CCTRFRIVERRICBOBVRSICL TS
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Pasang palang silang ke kaki kiri dengan 5 sekrup.
Jangan pasang terlalu kencang; biarkan longgar kurang
lebih 10 mm.
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Fix the crossbar to the right leg with 5 screws, do not
tighten them fully yet.

SERDNEFRITHMBICOOAN—ZEELET,
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OFZ| 2t™M5| ZO|X| OHAIAIL.

Pasang palang ke kaki kanan dengan 5 sekrup, jangan
kencangkan sekrup sepenuhnya.”

Fully tighten all 10 screws: left and right.
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QEZI 2IZO| LIAF107HE 2F 2H: 8| ZlLIC

Kencangkan kesepuluh sekrup sepenuhnya: kiri dan
kanan.

Turn the stand 180° into the upright position.

AR RZE1BBA L TEBEICLLEEET.

TR ZRhE 180° , REEENE.

HHREE 180° , EEI,

ABHEE 180° 3|M5104 HE=A| gfL|Ct.

Putar dudukan 180° ke posisi tegak.



Attach the printer body to the
stand assembly

AR R FETIANDT I
KR OENY) 31
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ZEIE| X8 AHC of4EE)
of FEFEhLICH

Pasang badan printer ke unit
dudukan

Attach the stand assembly to the printer body slotting
the rectangle and circle into place. Important: Be careful
not to catch the plastic bag between the stand and
printer.
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Pasang unit dudukan ke badan printer dengan
menyisipkan persegi panjang dan lingkaran pada
tempatnya. Penting: Hati-hati agar tas plastik tidak
tersangkut antara dudukan dan printer.

Fix the stand assembly to the printer body with 2 screws
each side.

2ENERD (BRIC2AKRT D) TT UV BAREICARY
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fER 2 FURET (B0 2 A ) FRRAMHEEEITED
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=
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Pasang unit dudukan ke badan printer menggunakan 2
sekrup di setiap sisi.

Check the 4 wheels are locked.

AEDF ¥ AR—AOYVEhTVWD & ERAL
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Pastikan keempat roda telah terkunci.




Rotate the printer 90°.

TUY BRI EEEEET,

FHTENHLEER 90°

S ENFRHEAEHE 90°,

ZZIEE 90° 2™ AIZLICH

Putar printer 90°.

Rotate the printer 90° into the upright position.

TR EEEETEREICILEET,

FHHTENHLEES 90° , REEBENE,

HEENRMEEHE 90° , FEHEL,

ZZIEIE 90° 3|™AI7H S 2 MSLic

Putar printer 90° ke posisi tegak.

Remove the orange tapes and unlock the wheels.

FLOZPBOT—TEBRYAL, Fr¥rARZ—0OOY

VEBBRLET,

EERERT , #8Me,

HTREBT , WHAKRNRYHE,

FEM E|0|ZE M5 D HHRE &2 SHAFLICH

Lepas pita oranye, lalu buka kunci roda.

Remove the packaging
NV T—2 OB
EiPARCIE

Bhro%

23 AMAH

Membuka kemasan

B
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Remove the box.

RYDAERYALET,

HTBLE,

BRRa®s.

HRHE i LC

Keluarkan kotak.

Remove the 2 end caps.

OV R FvyTEZBMYALET,

HT 2 MrE,

T 2 BREE.

2710 &% & TIGHE A7 gL ct

Lepas kedua penutup ujung.

Remove the plastic cover and the packing cloth.

TIAFY YU AN—RBAOHEEBMIALET,

WHERSHEESR.

BHZBEENALMBL,

EetAE B 2EE ME MARLICH

Lepas penutup plastik dan kain kemasan.

Remove all the orange tapes.

FLODBOT—TEIXNTRYALET,

=R AR SR,

HTrRAReRS.

FEME0|ZE 25 FMHELICH

Lepas semua pita oranye.
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Remove the screws from the stacker.

ARYANSZIEBINLET,

MR IR IR4T,

BT B ER IR o

AEHFHOA LIAFE R7HEFLICH

Lepas sekrup dari penumpuk.

Unfold the stacker.

ARYNEREET,

T BEHRE.

BB B,

AEHZHE HLUCH

Buka penumpuk.

Fix the stacker with 2 stacker screws.

2EDAZYNDRITARY WZEBELET,

A 2 FHERR AR IR AT B E AR

2R 2 {E3 B R IR K E S B 2R

AENFHE AEHFA LIAF 2702 TEAIZILICEH

Pasang penumpuk dengan 2 sekrup penumpuk.

Remove the carton piece and attach the stacker cover
by pushing it into place.

BAR—ILHEOBaMEBMIAL, ARYFH HN—%&FT
EOMBICHUAATERYNHET,

TR , R SR S B BT, SERRIESE,

AR, R BIREEE AEMARE,

TR kg FM7Hsta AE47 HIHE ST (R0l =2

g

Buka lapisan karton dan pasang penutup penumpuk
dengan menekan ke tempatnya.
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Insert the 6 deflectors.

BENDTTLUREELIAKET,

Open top roll cover.

Remove the tape, pull the orange plastic piece, rotate
horizontal and remove. Close the top roll cover.

@} A 6 MR,

e

A 6 EEmER.

6712| CIZHEE 77| Lt

Masukkan ke-6 deflektor.

EBoO—) AN—EZREET.

RS R

$TH L B,
yo B

£ SUHE ot

Buka penutup gulungan atas.

Open the scanner cover (1 and 2) and remove the
carton piece with tape onit (3).

F—7ERYAL, FLUDBOTSATFYIROE

mZES|IEHLT, KPFEICEGELTRYALET. £
HoO—)I AN—ZFHALET,

2F v+ AN—%BE 165L02). F—7HFRIAH
SNTLVBBRA—LBEOBIHERMIALET (3)

g;gg,ﬁﬁﬁéﬁﬂ#~*¥ﬁﬂﬁﬁﬁoAim TFFABNER (172), HBREERENER (3).

BB HEES (1712), AR EEBHER (3).
REES, NHROBEEE KTRSALEE, B s (172) AEMARFBBOER )
BL SRS,

[=3

Elo|ZE X7Hst, QEX|M ZEIAEI 2
22 8 O3 FMAHE U M E

= o 7t A7 =0 (1142) 2 P Ho|Z 7t E0{ E TX|
';E?HE Egl_“:}_ Z7} (3) & MAHELC

Lepaskan perekat, tarik plastik oranye, putar secara
horizontal, lalu lepas. Tutup penutup gulungan atas.

Buka penutup pemindai (1dan 2), lalu lepas lapisan
karton berperekat (3).
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IMPORTANT: in the following step you must remove
the carriage retainter; be very careful not to touch the
encoder strip.

BE UTOFET, FrUvD UF—FZBNTS
ENBYET, II— AN TICRAEhEL&
SIEBLTLEZ Y,

BEENXH : £ T—SRP, BLRHTHEEEERS;
BOORE, TR RIDER R,

EE: £TISRD, EXABRIERE TR, B
RO, TR AR

ER: 03 B7ollM FH2IZ| 2lE|0|LIE F|7{sHok
gfLich 212 AERIS HEZX| =S
FolstAlAl2.

PENTING: Dalam langkah berikut ini, Anda harus
melepas penahan media printhead; hati-hati agar tidak
menyentuh strip enkoder.

Carefully remove the carriage retainer without
touching the encoder strip.

I35 ARNUY T ICEMABVLSIERELT,
FrUVD UTF—FERYALET,

PMOEEITREREERR , T
AR SRS BR 2R

PO RITIREERR
I S b BB AR IR

RlAH AERIE HEEIX| gf1
ZalsiM 7H2Ix| 2lEloILE AM7HEFLICH.

Lepas penahan media printhead secara perlahan tanpa
menyentuh strip enkoder.

Close the scanner window.

AF¥F T4 RIEMAUE T,

&= ERAENPE,

HAREHREE.

7K1 &2 E&Lch

Tutup jendela pemindai.

Remove the orange plastic piece from the back of the
scanner by pulling it hard.

TIAFVIROALY D BOHREAF YT OER
PEL2AYEBIEHLTRYALET,

AOhEeE R EMNEHAE BB,

RIFHEBTEA N BEEBAFUKE T,

A7 SH| U= QEIX|MY ZEtAE| 2RSS M

g7 MAHELICH

Lepas lapisan plastik oranye dari bagian belakang
pemindai dengan menariknya keras.

12
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Locate the basket pieces and connect the 2 elbows.
Note: the shortest bar goes inside the basket.

NATY NERmRZETERAL . 20BN E BT ET,
AR EVWEON—ENAT Y NRIBICZLIAATLE
=W,

REFERFHERE 2 MRF
AR I BRENTEMRREESR,

HREBRGEET R EE 2 AR,
IR RENRTEHEAREERL.

HtAZ =242 SotM 2710| AE R & AAFLICt.
3 7HY B2 AoiE HhaZ etof E&Lich

Cari potongan keranjang, lalu sambungkan kedua
potongan tersebut.

Catatan: panel terpendek harus dimasukkan ke dalam
keranjang.

Assemble the basket
INATY SOR) S
KEHKE

HB S TRIRFE

HAZ 72

Memasang keranjang

Slot the basket arms into the feet until they click into
place.

FECNEICEEENZETNAT YN T—LZHEH
ICELRAKRET,

FEEBRAZM, BEEFAZML,

REEEERASNESFAENL,

HtAZ 7L2CHE TEof #ZshE A2|7F WK

Ui={==¥

Masukkan lengan keranjang ke dalam kaki hingga
terpasang dengan benar pada tempatnya.

Remove the tape, and feed the basket through to the
front of the printer.

T=7ERWHAL, TUVEOEEICNATY NERA
L&Y,

TR, HFARE RS 2T DAL BT,

HTBS, UREEZFBINREE S,

Elo|ZE& X751 ZBIE MHS Sl HtAaZle 32

gfuict

Lepas pita, lalu masukkan keranjang melalui bagian
depan printer.
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Slot the bar through the basket.

N—ZNATYNIELVIAKET,

FRITAARNEE,

2T ERBREE,

Masukkan palang melalui keranjang.

Slot the basket into place.

NATYREFRENLBICEELE Y.

2RI A B

HEEEAERAENL

HtAZE mMAi2lof F&LICt

Masukkan keranjang pada tempatnya.

Make sure the basket is open; this indicates the amount
of distance required at the back of the printer from a
wall or object.

NATYRFREVWTWAZEZERLET. Chid,
TV EANERERRE<OYLSHIREMIVE
PFHBEZRLTVET,

FRREEIT. ZRRTONEETESHERY
Rz BRFHEEE.

REAEERITRAN  EEMS SENRME IRERE
B e 2 MRE L EREEEE

HtAZlo| Hd2q RIEX| FHelgfL|ct Ho|lt EXHZFE
ZZIE K| =lofof 5= HEIE EAIRLICH

Pastikan keranjang telah dibuka; hal ini menunjukkan
jarak yang diperlukan di bagian belakang printer dari
dinding atau objek tertentu.

Unlock the wheels.

FYRE—OOY I EBBRLES,

B,

R E .

bt2E &= siAELIc

Buka kunciroda.

14



Move the printer to its final destination.

TV R EBRRNICRBETZSMIBBLET.

FHTENH B BB L BARLE

EREBEBRRNEN,

ZEIHE 2|3 9IXI2 KZLc

Pindahkan printer ke lokasi akhir.

Set up the printer

TV BERYNTY TS
REFTEDHL

R E R

2 x|

Membuat pengaturan awal
printer

IMPORTANT: Attach the cables into the gutter: route the
cables to the side that you wish to attach the power cable
to an outlet from; to the left shown in this step, to the
right shown in the next step. Note: the LAN cable is not
provided.

BEE: 7L ZBICBIUNEET, BRT7T—TIL%E
AVEVMNCERIRAICT—TILZBLET, C
OFIETRHER, ROFIETEERMCELET, *
FLANT—7LERELTVER A

EEHAE: CFEAEARTL: FERARIEERN
R M FEREEEN — U ; tSRAFTREZEN
T—IRAFMTNEN. T FFRE LAN B4,

BE . SEREIEEL HELERERGEED
EREEN—EREER, NASRATHER,
REBEIEA, MT—ESRTR,

AR RREALAN BR.

SL: 70|22 HE{o| AZELICE of B0
EAE QA 21Bo 2, ohg EHlol EAIE 2R
RQEFOER, FHMEN MY AHolgs LSt

A Zoz Folgg MLch &1 LAN 70|22
HMB=lx| ek&Lich

PENTING: Pasang kabel ke dalam saluran: rutekan kabel
ke sisi yang ingin digunakan untuk memasang kabel daya
ke stopkontak; sisi kiri ditunjukkan dalam langkah ini, sisi
kanan ditunjukkan dalam langkah berikutnya. Catatan:
kabel LAN tidak diberikan.

Power cables attached to the right.

BRT—TNEERICERELET,

EED AN BEIRK,

BRRERES AR

MY Alo|20| LEFS Z AAE|UALICH

Kabel daya dipasang ke sisi kanan.
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Language
English
Frangais
Italiano

Deutsch

Note: make sure that the cables do not hang out in order
to avoid jams when printing to the basket.

FEE : NATY A OHRIRICERER YRS
OEH<ED, T—TLRERATHFSBVLSIC
L&,

A8 BRE|EATHE  SBRETODILENF

o

PEE : MEMBRBEEE | WA NEREER
ERE .

S iAoz QIME m x| 7S YKIst7|
<l 7lo|2 0] S0{X|X| =5 FlghL|ct

Catatan: Pastikan kabel tidak menggantung keluar agar
tidak terjadi kemacetan saat mencetak ke keranjang.

IMPORTANT: Connect the LAN and power cable. Switch
the printer on at the back only. Lock the wheels.

BE IANT—JIILEBRT—TILEBELET,
EEORAYFEFERALTT I ZOEREANE
T, FYREZ—ZOYILET,

EERE: EE LAN MBRL, REFEIFTD
Hlo BIEME,

EE: B3 IANERNERR. ERMEENDER
BWERFRE. HEWH,

[0

R:LAN X ™3 7|o|E& AZELICH S0 ME
2IEE Ao vt2E HZLch

PENTING: Sambungkan kabel LAN dan kabel daya.
Hidupkan printer hanya di bagian belakang. Kunci roda.

Select your language on the touch screen, and confirm it.

BYFAV)-—VTEREERL, BELET,

EAER FREREES | ANEHTEIA

EFERER LRBEENES | WNLRER.

E{x| 23 2loll A 2d0{E ME=HSt 1 = QIFLICt

Pilih bahasa di layar sentuh, lalu konfirmasikan.
Selecteer uw taal op het aanraakscherm en bevestig.

A Ink cartridge missing. Install ink cartridge

The front panel will ask you to install the ink cartridges.

ZOYRNRIC, 420 A—RNU Y DEBRY NG
BEISICRRENETT,

AEREERERERS,

AEHEREEREREEKE,

H ol J3 FHEE|XIE 77| EHE HAIXI7}
EAIELICH

Panel depan akan menanyakan apakah Anda ingin
memasang Kartrid tinta.
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Open the ink cartridge covers (left and right).

AT A—NIYD AN—(EER) 2REXT,

HFESER (EME ).

FRREKEREE (EHA) .

Y3 FtEEIX| HH(RI% U LER)E Lict

Buka penutup kartrid tinta (kiri dan kanan).

Shake all the ink cartridges.

IRTDA2 T A—KNIYTDERYET,

BIFMERR.

ERIBESEKE,

ZE A3 FtEEX|IE EELICH

Goyang semua kartrid tinta.

Insert the ink cartridges: black, gray, and matte black on
the left, cyan, magenta, and yellow on the right. A beep is
heard when the cartridges are inserted correctly.

M0 A—KNUYZ=BALET, EQAILCTIY
I, JL— BLEIYNTIVv U, BAILST
T, REVE, BLPAIO—Z2HALET, B
—RNUYDHFELKBAETHhDEE—TENBY

ESC I

BASE . ENNRE, REeFEXRE , GlNE
&, FIeNEe, YRREREASL , 27H—

R,

BASKE : Be, REMEXBELE, 56,
iﬁﬂgﬁﬁ@&ﬁi&o SKEERBEAE , £EE
e,

Y3 FtEEIXIE dELICH 21F%2 4, 3 2 A
(7)), 2ESS cEtMelLct FtEEXIE R
gom gugol 28/t

Masukkan kartrid tinta: hitam, abu-abu, dan hitam matte
di sebelah kiri, cyan, magenta, dan kuning di sebelah
kanan. Bunyi bip akan terdengar bila kartrid telah
dimasukkan dengan benar.

Close the ink cartridge covers (left and right).

A0 A—KNIYD AN—(EER) ZFMLUET,

BEEEZWR (ENE ).

BEEKEEE (ENE) .

U3 FtEEIX| HH(RI% W 2ER)E FaLIch

Tutup penutup kartrid tinta (kiri dan kanan).
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Open window to access printhead or press Cancel to ...

The printer will now prepare the ink system for use.
When the process finishes a message appears asking you
to open the window.

RIS, TV E—THEATRDIV0 SATLERE
LET, REFETIDE, XY E—IHFRRE
N, VAV RIVERERT,

FTEHNAERFERBRREUEER, HHR
TRE , RET—FHER , ERETI

&,

MERRESERBARBUAMAER. BEF
TRE , SHR-AARERETH L&,

=
ZEH[FLICH HAR7F BLH F 2 L]
E AL

Sekarang printer akan mempersiapkan sistem tinta
untuk digunakan. Setelah proses selesai, pesan akan
ditampilkan untuk meminta Anda membuka
jendela.

When prompted, open the scanner window.

Xy tE—INFRRFENES, AFvYF T4 RIE

HEXT,

RRe , I RHENGR S,

HRRRE , STHARHRES,

HIAIRIZE Z A= 270 &2 du ot

Bila diminta, buka jendela pemindai.

Lift up the printhead cover handle.

TUURAY RAN= NV RLEHELFET,

RETONAFEFR.

REMFHEBSLTF,

ZEIESE HIH #ES E0{ SEILICH

Angkat gagang penutup printhead.

Pull the blue handle up as far as it will go.

BUNYRILE, WoFVWETLICEIZHLET,

FEGFRE LA, BERRTE R,

RESEFHIIE,

utet £%0lE 2[chEt @12 EZLich

Tarik gagang biru ke atas sepenuhnya.
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Open the printhead cover by pulling the handle down.

N RILETICEIVWT, UV RAY R AN—%

HEXRTY,

B FWE TR, TS,

BEFETRUTRODFZEES,

HES Bof L2 ZEBES = HIHE ALt

Buka penutup printhead dengan menarik gagang ke
bawah.

Remove the orange caps from inside the carriage.

FrUVSOARBLSHFLUDEBOF vV TERY

ALET,

MERERMETEERTE.

B ERABNEEETBIRR.

QXM S FH2|K|ol M MHBHAAIL.

Lepaskan tutup oranye dari bagian dalam media.

Insert the printhead.

TUYRAY REBALEY,

FATEK,

BAFE,

ZZEFE=E 4TIt

Pasang printhead.

Check the printhead is correctly aligned. Note: do not
insert the nozzles yet.

TUYRAY RFELKBEDEEhTVWR L%
BLET, FR: CCTR/RILBEALBEVT
<EEV,

ER: CCTR/RIVEEALBEVWTIEE L,
BEETENKEBNTT, EE: WNEFTEHABRE,

RENFHEREDEMRER, M. LHFEVEAE
o

ZEIESE7t & SEX| FAFLch 1 &S
ot =| &t x| OtAAI.

Pastikan printhead telah disejajarkan dengan benar.
Catatan: Jangan masukkan nosel sekarang.
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i

Lift the printhead cover handle.

TUYRAY R AN= NV RILZHELEFET,

RETONAPEFR.

REMNFHEERLTF,

ZEIESE HIH #MES S0{ 2EILICHL

Angkat gagang penutup printhead.

Push the handle down to clip the cover to the bar.

NRILETICHLT, AN—EN—ICEEL &

Jo

FFWRE THEE | SO SERR R BIRAT,

REFATHUASEENIRT L,

SIH7E BfCHoll Z7IRIES HES of2i= FELICH

Tekan gagang ke bawah untuk mengaitkan penutup ke
palang.

Pull the handle down to close the cover.

N2 RLZETICEIWT, AN—ZBUET,

FFER@E ERZ , & EER.

HEIBFE TR LEBE.

HES ol2iZ BHM HIWE B&LICH

Tarik gagang ke bawah untuk menutup penutup.

Push down to close the cover completely.

AN—ZHULTRLCEHALET,

BT HENTE RS EER. 20

BTRE , BEET2E L.

SHE SEiM 25| E&LITh

Tekan ke bawah untuk menutup penutup sepenuhnya.



Close the scanner window and press OK.

AFvYF D14 RUEBUT[OK 2L ET,

&= R SR OK.

BRBHEEE , RERE OK,

2704 &8 1 [OKIE F&LCH

Tutup jendela pemindai, lalu tekan OK.

The tubes will now fill. This will take about 10 minutes;
please wait until completed before continuing.
Note: Do not maniputale the printer during this process.

FA-TCAVINREENET, nICR10978
ENN2BefHNET. TTITRETHELTY
5, RICEATLIEE L,

FR I CORBHRITURERELBEVTLE
=W,

SXEREFREFRS. HIBFEEY 10 54
HEfE, BHEIR , BRER , AEBRKERE,
EE IR ERET O,

SXERESRRER. EBERNTE 10 54 ;
LI BT R R BRI,
IE  FOERERFABREDRE,

O|M| FE7t M EILICE o] &foll= of 10

20| AQELICh ALET| ol 222 mW7tx|
7|ct2lAAIR.

Fa: 0] 2 Boll= ZRIEIE ZEsR| OHAI.

Tabung kini akan diisi. Proses ini akan berlangsung
selama sekitar 10 menit; tunggu hingga proses selesai
sebelum melanjutkan.

Catatan: Jangan ubah pengaturan printer selama proses
ini berlangsung.

Load the paper
FAR OB 30
PN S

£ AR

x| €71
Isikan kertas

Push the latch, and open the upper front roll cover.

SyFEHL, sTELHOO—-) AN-Z2REE

Jo

HZHAY , T E LB S,

HEMNE I EANABEREE,

4|8 YT SH oZ E HHE Aot

Dorong kait, lalu buka penutup gulungan di bagian
depan atas.
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Remove the orange tapes and two small carton pieces.

FLOZBOT—TEZHNL, 2BOPIEBERAR—ILH

ORIMERIHALET,

TR EBREHBERANNHEIR.

BT ReBHHmE DR,

QEIX|M Ef|o|z ot = JHo| Zhe EHX| Z=ZF
M 7{g Lt

o

Lepas perekat oranye dan dua lapisan karton kecil.

Remove the spindle and remove the orange tape and
carton piece.

AEVRILZBYAL, FLVDBOT—TERE
BMEERUALET,

BTt TRERTNERE .

ER 8 3 B PR B B AR AR

AEES MHstn FEM Elojzet &R =22

M AHELICE.

Keluarkan penggulung, lalu lepas pita oranye dan
potongan karton.

Unlock (1), and remove the blue hub (2).

BE0/N700v Y EREL (1), RUALET
@)

e (1), REHTESBRLER (2).

REREHTE (1), AEMTECTS (2),

HZ 8 shixlstn(1), otet {2 E MAHELICH?).

Buka kunci (1), lalu lepas hub biru (2).

Load the paper (1), replace, and lock the blue hub (2).

FEERY R (1), BEONTZTOMEBEICRLT

OYy2L&ET (2),

RAEKHK (1), EFRE , REHEBEERR (2).

AR (1), REWHEECHE (2).

EX|& d1(1), A CtS otEtM {2 E =Z L ch

Masukkan kertas (1), pasang kembali, lalu kunci hub
biru (2).
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Replace the spindle.

AEYRLZROMEICRLET,

BN REEH,

KEEH.

AEIES B ELICH

Pasang kembali penggulung.

Insert the paper edge into the printer.

AEDRET U RICELAKETT,

K30 5 A AT EN AL,

HEAR RO B AR A DR

BX|o| 7tYAtEIE ZEIE te 2 &Lt

Masukkan tepi kertas ke dalam printer.

Feed the paper into the printer.

TUVRCBEERALET,

R IBRIE T DL,

HEAERIE A ED R A

Z2IEo| X7t SZELIC

Masukkan kertas ke dalam printer.

Roll the paper in.

RiEZBEMIET,

FEKE A,

AEHESRIE A,

X7+ Zed So{ZLct

Gulung kertas ke dalam.
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Follow steps 74 - 80 for the 2nd roll.

BEOO—ILT, ATV 7741 5800 FIEZR1T

LTLEEL,

FE=ANBEMITI IR 74-80,

B EBEE , FIKBLSER 74 - 80 1T,

= Hml Eof cHal /2| 74-80 EHHIE =& ELICEH

Ikuti langkah 74-80 untuk gulungan kedua.

When the roll/rolls are loaded, the printer will align the printheads. This process involves printing, and needs the paper
to have a straight leading edge. Note: printhead alignment requires paper at least 24in (61cm) wide. Roll paper is
recommended. At the end of the process, a print will exit to the basket, and another to the stacker.

DFEEFEROO-NZRYFTFRE, TUVRTTUY MY RFIBEENTT, COLEBTEORIANTH
N30T, EHEAF2I<BRABEERATIMXENHYET, FiE: TUVMY ROBEDEIIRF, #8241
2F (61cm) REQOBEAVETT, O—IEEHRLET, LREFTTISE, HRWE/NATY MMCHHE
N, ThUNBARY HICHHEhET,

RABE (—NHSA ) B, TNYRNTFENL, hEESRITH , RERERKEEFENGS. EE: 7
MANFREREEDN 24 BY (61 EX ) HEK, BUERABEHAK. FUSERE , —MTHEMBRHE
HE , 5 MR HEBHERE,

BEREACR , DRBEERENTHE, UEFFEETIHN , MEXARA - LK PENKR. MEE: O
FEREFEEDHE 24 B (61 2% ) Wik, ERAERAREIR. BFERK , #5 -0 EHRHEHAEE ,
SE-RHERMHES,

0| 2cE|H Z2IE7} ZRIEF]
SX|7t degtct #1: T2 E
EXIE A85t= Aol E&LICH

In

£ ZaFE
|= M2 £35t7| Qs 4 61cm(24Q1%]) LiH|o| & X|7+ E28tLICH &
JXt7F L Bt QIME2 HIAZIOR 1Lt T CHE CIMES AEFHZE LIZLCH

Ct. o] Hxtoll= Q4 Zhedo| LB E|22 9% Zo| 2H Iz

12 on

Bila gulungan telah dimasukkan, printer akan menyelaraskan printhead. Proses ini melibatkan pencetakan dan bagian
tepi atas kertas harus lurus. Catatan: Penyelarasan printhead memerlukan kertas dengan lebar minimal 24 inci (61 cm).
Sebaiknya gunakan kertas gulung. Di akhir proses, sebagian hasil cetak akan masuk ke keranjang dan hasil cetak lainnya
masuk ke penumpuk.

MAC users only: for full control of this DesignJet
product; HP recommends the installation and use of HP
product software.

MAC1—H#—0d : Z MDesignJet® @ % +7(C
FERALTVEELS S, HPEHPREROY 7 ~
DITDAVARN—ILEFEREZEHEBHLTVE
To

V7217

XBR MAC A/ : AISEILN It DesignJet 7= MM 52
i?ﬁ%ﬂ ; HP BIUERENER HP =@
B

EEAR MAC EAE: ATREERN
DesignJet Efm ; HP BBERENFEA HP Em
B,

MAC AbERHEH 3 E: CIRIQIF M| Z 0| 2tFi8t Ao{E
2|3 HP= HP MIE AZEQ|0{E Mx|stD ALRE
e HEAELICH

Hanya pengguna Mac: Untuk kontrol penuh atas
produk DesignJet ini; HP menyarankan penginstalan
dan penggunaan perangkat lunak produk HP.
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EN ' HP ePrint: Enable email printing

1. Make sure that your printer is correctly connected to the Internet.

2.Enable Web Services during initial setup of the printer, or later following the instructions on the front panel. The printer may need to restart if it has updated its firmware.

Mobile Printing

With HP Mobile Printing Solutions you can print straight from your smartphone or tablet in just a few simple steps wherever you are; using your mobile device 0S or sending an email to
your printer with a PDF attachment.

You can also benefit from automatic firmware updates after following this setup.

HP ePrint: BF A — JLENRI O B R

1.7V EFAE—Y NCELKERENTVR L Z2BALE T,

27V RONEEY RTYTHICWeb H—ERZEMICLET, ik, 7JOVMNIRILOBERCH>TETITOICEETERT, J7—LAIVITHFTYTTF—h
Thizs, BREEBIDIVENHDEENHYVET,

Mobile Printing

HPENAILERIY U 1—> 322 AT, ECILVWTEAY—RT AR XTLY KA SOULOFIBETEZNRITEEN TEET, TOBE, ENAIL FINA
ADOSZFEATEN, BFAXA—IICPDFEFFLTT UV RIZEELET,

SOty NTYTETOEEE. BB77—LADIT TYTTF—NEFATERT,

HP ePrint: R FEB{HITED

1. BARITENHLEBEREE Internet,

2. ENRIRBITENHLEEE A Web RS , REUGERERBHRBIIER LM HARTRE, NRITEONEFTEH , WAEEZEFHBAITEDN,

Mobile Printing

Eﬁﬁﬁﬁ HZE@HEH%RH%E , TRAEBE |, HALUBS NN LS REZNEEFNRFIRBHEHRTITED . FRABHRERERS , AETEDHKETE PDF K
89 B8 7 BB 4o

ERTZRIZER , BE AR A B E 4 EFThEE.

ZHTW HP ePrint: RUFB & FE{5UED

1. FERREN R M B 1S ERRE AR BB BR AT RS

2. EERBABRENBA Web R ; iE , RARERAEHERENETRHAT. IRORBEEFHIR , TEEESHRD.

Mobile Printing

TREEBE , MANEI N RS REZNSEF IR FARBRFEHTITD : FABHREBERS , RATENHRIEITE PDF Mi4HH B F B4,
ERLRERCHLITZEABIEEN.

HP ePrint: O] 0|2 Q1a} SHA135}
1. ZEIE{7} QIE{Ho]| MCHZ AZElo] Ql=X| & elghL]ct.

2. TR X7| MY 3 £ UHSof & midol| x| et ¥ MHIAS ASE = UaLch HYo{E AUolo|EE ZH ZRIEIE ChA| AlEISoF & == U&LICtH
Mobile Printing

HP Mobile Printing £F 442 A&35t0{ O{C| ALt ZHESHAH 2 EHAH B HA ADEE = EfE 30 HEE QIME & JU&LICH. ZHY x| OSE AH&5t7LE PDFE &%
stod ZEIEE olHYde ™

AH Fof xS o] Ao

HP ePrint: Mengaktifkan pencetakan melalui email

1. Pastikan printer telah tersambung dengan benar ke Internet.

2. Aktifkan Layanan Web saat konfigurasi awal printer berlangsung atau nanti, mengikuti petunjuk di panel depan. Printer mungkin perlu dihidupkan ulang jika firmware telah
diperbarui.

Mobile Printing

Dengan Solusi Pencetakan Melalui Perangkat Bergerak HP, Anda dapat mencetak langsung dari smartphone atau tablet hanya dengan beberapa langkah mudah di mana pun Anda
berada: menggunakan 0S perangkat bergerak atau mengirim email ke printer dengan lampiran PDF.

Anda juga dapat memanfaatkan pembaruan firmware otomatis setelah mengikuti konfigurasi ini.

Enable your Web-connected printer

-Keep your printer up to date
-Print from virtually anywhere.

-Get printer's email address.

Continue

The connectivity wizard will now start and take you
step by step through connecting your printer to the
internet. Click continue to follow the steps.

BEVAF—RIBBL. ATYTNAATY TS
DFIBETTIVREAVZ—FY NCEHELE
T, [T ZOVYOL, FEICE>TLKEE
Wo

EEOSUER BN IHE|S B RS RIFITENYLERE 2 5
F Internet, B HAMLERSTHEITIRME,

EARAE B ENAS R ED X #5 EIE B 5 SE AU ED RIS
REBRBBNERF. BT TRE, ATTH
S,

O|X| ©4Z OtHALZ} EAE 2 Z2IEE QIE{Ho]
A= AU AEFLICH BAHE M2
A&g 22tAAIR.

Wizard konektivitas kini akan dijalankan untuk
memandu Anda melalui langkah demi langkah dalam
menyambungkan printer ke Internet. Klik lanjut untuk
mengikuti langkah-langkah yang ada.




85

Welcome to the HP connectivity wizard

In the next 5 steps you will configure:
1. Network connectivity
2. Internet connectivity

3. HP ePrint connectivity

4. Customer Involvement Program
5. Printer update settings

Continue

e: HP Designjet T1...

Maodifu

87
N

HP Mobile Printing

A screen appears explaining what steps you will
need to complete, click "Continue”.

EEIC, BT I2XENH3FIENRRE N
5, T EVUYILET,

FLER—IRE , BREFEETAN
BB FREUE

BEVHE—EEE , RPL FETENSR |, B

—T "##&. .

etE3lof st= B0l Chalf dHst= 2tEHof
EAEH AL S S2ELCH

Layar akan muncul untuk menjelaskan langkah yang
harus Anda selesaikan, klik “Continue” (Lanjut).

Your network configuration connectivity will now be
verified, click "Check’.

Retrieve the printer’s email address.

For more information visit: HP Connected

Y ND—UREOELREZRAL -5, MRz
DY OLES,

TUVEDEFA—I PRLAZEREBLET,
FHHEICOVTI, XRESBLTLKEE LV HP
Connected

W SR BEEIENERIE , BRhRE,
R FRIT ENALAY B T B 4 4t 3k
MAEE , H1HA : HP Connected

RIERRBCMERAERNERED , BR-T "R
&,

FEERED R E T E Mttt

15 LBEM . HP Connected

OlA HERZ T4 dZo| &fQlx|H =ols
=gt

ZZIEO| O|HY FAE HMBILICH

RiMEt HE = ChS MOIEE &
Connected

B
_O'I_l

>
>
fo
I
T

Konektivitas konfigurasi jaringan sekarang akan
diverifikasi, klik “Check” (Periksa).

Ambil alamat email printer.

Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi: HP Connected

Print from your smartphone or tablet

= i0S printing is enabled through Airprint, no installation is required.

« For Android printing, install the “HP Print Service App” from Google Play.
For more information visit: http://www.hp.com/go/designjetmobility

AX—RT7AVFEGETLY NP SHRBITS

< IOSTOEIRIE, ArprintZE N L TITDCENTEET, 1 VAM—LREHBEHYEEA,

« Android TENRI 9 %35&. Google Play” s "HPZUY N H—ERA TF77U, #4V AN =) LET,
FMICOVTE., KESBL T & L) hitp://www.hp.com/go/designjetmobility

MEREF LR F AR B 4T EN

« @i Airprint A i0S Tl , FHEE#HTRE,

« 31T Android 3TEl , M Google Play %23 “HP Print Service MARF"o
BRAFNE | B IHIA : http://www.hp.com/go/designjetmobility

Y BB TR TR BRI

+i0S FIENTIEB Airprint A , TEERE,

« ¥ Android ZIED , 551 Google Play &4 "HP Print Services FERARER.
BB L& - hitp://www.hp.com/go/designjetmobility

ANtEE EEENFROA 14

* AirprintE &3l i0S M7t 7Hs#fLICh Mile TR EX| k&L

« Androidoi| M 2IM5t242 Google Playoll M “HP Print Service App’s A %|&LICt.

A MEt HE = ChS MO|EE EZESHAIL. hitp://www.hp.com/go/designjetmobility

Cetak dari smartphone atau tablet

« Pencetakan i0S diaktifkan melalui Airprint; tidak diperlukan pemasangan.

« Untuk pencetakan Android, instal “”HP Print Service App”” dari Google Play.
Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi: http://www.hp.com/go/designjetmobility
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Install the product software from the DVD that came with your Printer onto your computer. Be sure to follow the software installation instructions. For USB connections: Connecting
your product before installing the software can lead to product errors.

On the DVD you will find: Software installation (drivers with HP Utility) / Documentation / Support

For latest information please visit: http://www.hp.com/go/T2530

PrinteriCA@EhTWADVDEFEAL T, AVE1—RICHROVYTIRNIVITEAVAN=ILET, YVIRNIIT AVARM=I)LFIBICHK> TS EEV, USBEHRODIE
& VYIRNIITEAVARN—ATRHICEREERTDE, BRIT—HFRETDAEENI BVET,

ZODVDOAR :

YIRIIT AVARN=IL (ORZAN, HPI—F A UTA)YIZ 21T IIWIHR—K

BHOBEMICDOVTIE.  hitp://www.hp.com/go/T2530

fF Printer M /9 DVD F > BB REIEHITENF. BREBRGREVARTERE, X T USB EE . MBERERGEZIEESR , TAF £~ RER,
£ DVD # , BFHRIIUTHE :

BERE (X NEFERF HP Utility ) /38X

BXEHEL , HHMA : http://www.hp.com/go/T2530

# Printer FEFff DVD A EREBREINER T, HESRBRBRERETHETRE, AR USBER : ERERBIEZNRBSRLEERER.
DVD MAEA :

HELE (EBHER , S HP Utility ) / RXH / X8

MEKFER , FEH : http://www.hp.com/go/T2530

Z2IE{Q} 7 MZE= DVD| ME AZEQ0{E HAFE o x| AT EQo] x| X|ES M2 AA|R. USB ¢14: AT EQ0{E Mx|5t7| Mo Z2IEE 435t H
ZZE QF 7 dE = &L

DVDO{= CtS HETJH E04 U&LICt

AZ EQ|of Ex|(=2F0IH HP Utility)/ A E /x|

2|4 HEE EE{H OHS AHO|EE YRS A AIL. http://www.hp.com/go/T2530

Instal perangkat lunak produk dari DVD yang disertakan dengan Printer ke komputer. Pastikan untuk mengikuti petunjuk penginstalan perangkat lunak. Untuk sambungan USB:
Menyambung produk sebelum menginstal perangkat lunak dapat mengakibatkan kesalahan pada produk.

Dalam DVD, Anda akan menemukan:

Penginstalan perangkat lunak (driver dengan HP Utility)/Dokumentasi/Dukungan

Untuk informasi terbaru, kunjungi: http://www.hp.com/go/T2530
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Optional: Managing printer security in the HP Connected. When you enable web services the printer is in unlock mode
meaning everyone who knows the printer’s email address can print. If you are the printer administrator you can change
the status to lock mode, customize your printer’s email address, or manage the printer security (you will need the printer
code and an account at the HP Connected: http://www.hp.com/go/hpconnected).

#7237 HP Connected TPrinterDt+1) 742 BELEY, WebY—ERZBMICTR &, V23OV Y
BBRE—RIZEY, TV EDEFX—) T RLAZH>TWRIXNTOI—HF—FERITERRSICAYE
T T7UVEOBEBEOATHNE, AT—KRAZOY Y E—RIZEELLEY, T7UVE—DBEFX—IL TR
LAZZEELLY, PrinterOtF1UF 14 ZEBLLVY TEET (HP Connected—
(http://www.hp.com/go/hpconnected) T, U & A—RETHIY RN BEIZKRY ET),

AJi%: 7E HP Connected EIE printer K21 X85 H Web BRE AT |, ITEIHA FHEBEN | XEkE N2 HEFTED
LAY B FER st B9 A ZR AT LAREATHT D, MRERITEHNERR , B LUFILRBSE R A MEERX. BEITH
HLHY BB F BR {43t 1t SR B EE Printer £ (7E HP Connected , B E Z4TENALAB DK
http://www.hp.com/go/hpconnected ) o

Hfth . 7 HP Connected B IE Printer T2, EZRA Web FRIEH , EIRBERMBIREERS | ERXRTEMAE
ENREE F Bt AR AT ASIEN B KR, NRERZNRBEES LKA USREEEAHERNX, BFT
BENREHNEF A , REE Printer T2 ( B FEENRBAEEF HP Connected MRS :
http://www.hp.com/go/hpconnected )

ZM: HP Connected®| ZEIE] H ot 22| 2 MH|IAE 245t stE TRIE7F &3 siA 227t =0 Z2IE9| ojH Y
FAE O AFRIE £FLE QIME = Rl&LIch Z2IH 2E(xiel B2 JEiE 3 ZE2 HYEsta ZIE 9
O|HY FAE AFSAISH5HHLt eZRIE] HotS a8 £ A& LICHZBIE 2= L HP Connected
http://www.hp.com/go/hpconnected 2| A& EL).

Opsional: Mengelola keamanan printer dalam HP Connected. Bila Anda mengaktifkan layanan Web, printer akan berada
dalam mode buka kunci yang berarti setiap pengguna yang mengetahui alamat email printer dapat mencetak. Jika Anda
adalah administrator printer, Anda dapat mengubah status ke mode terkunci, menyesuaikan alamat email printer, atau
mengelola keamanan printer (Anda akan memerlukan kode printer dan account di HP Connected:
http://www.hp.com/go/hpconnected).
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